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Con Chim Chién Chién
The Skylark

Nhac: Tran Kim Dién
Ph6 tho: Huy Cén

Con chim chién chién bay vit, vt cao, long ddy yéu mén khiic hat ngot ngao.

Chim bay, chim sa, chim bay, chim s3, 1a tron bung siia,
ddng qué chan ch(fa nhifng 18i chim ca, ddng qué chan chfa nhirng 16i chim ca.

Chim bay cao vit, chim bién mat r6i, chim bay cao vit, chim bi€n mat roi.

Chi con ti€éng hét 1am xanh da tr0i, chi con ti€ng hét 1am xanh da troi.

Trdi xanh xanh, ddng xanh xanh, dong sdng xanh ngdi trong nang.

DOng qué ta, lang qué ta, 10i chim ca hoa vang xa.

The Skylark

Music: Tran Kim Dién

Poetry: Huy Cén

The skylark soars upward, ever higher, its heart filled with love, its song sweet and clear.

It rises and dips, rises and dips above fields of ripening grain,
while the countryside overflows with its song, the countryside overflows with its song.

The bird climbs high into the sky and disappears, the bird climbs high into the sky and disappears.
Only its singing remains, coloring the blue of the sky, only its singing remains, coloring the blue of the sky.
Blue sky above, green fields below, the river gleams brightly in the sunlight.

Our countryside, our village, echoes far and wide with the bird’s song.



